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, r
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l p
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e d
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r b
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 b
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at
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e o

th
er

 si
de

.
6 

Ro
ut

e t
he

 sp
ea

ke
r w

ire
s t

ow
ar

d 
th

e 
cr

ad
le

 an
d 

co
nn

ec
t t

o 
th

e c
ra

dl
e 

sp
ea

ke
r c

on
ne

ct
or

.

Fü
r b

es
te

 K
la

ng
sc

hä
rfe

 p
la

tz
ie

re
n 

Si
e d

ie
 

La
ut

sp
re

ch
er

 d
ire

kt
 g

eg
en

üb
er

 u
nd

 so
 n

ah
 

w
ie

 m
ög

lic
h 

an
 Ih

re
n 

Oh
re

n.
Hi

nw
eis

: Is
t d

ie 
Ve

rw
en

du
ng

 zw
eie

r L
au

tsp
rec

he
r 

in 
ein

em
 H

elm
 in

 Ih
rer

 Ge
ric

ht
sb

ar
ke

it v
erb

ot
en

, 
po

sit
ion

ier
en

 Si
e b

eid
e L

au
tsp

rec
he

r a
uf

 ei
ne

r 
He

lm
se

ite
.

1 
En

tfe
rn

en
 Si

e d
as

 Fu
tte

r u
nd

 d
ie

 Po
lst

er
 

im
 H

el
m

, u
m

 Zu
gr

iff
 au

f d
ie

 P
lä

tz
e d

er
 

La
ut

sp
re

ch
er

 zu
 er

ha
lte

n.
2 

Re
in

ig
en

 Si
e d

ie
 P

lä
tz

e d
er

 La
ut

sp
re

ch
er

 
m

it 
de

m
 A

lko
ho

ltu
pf

er
. 

3 
Sin

d d
ie 

Au
ss

pa
ru

ng
en

 fü
r d

ie 
La

ut
sp

re
ch

er
 

tie
f, b

rin
ge

n S
ie 

be
id

e L
au

tsp
re

ch
er

ve
rst

är
-

ke
rk

iss
en

 pe
r K

let
tv

er
sc

hl
us

s a
m

 H
elm

 an
.

4 
Br

in
ge

n S
ie 

be
id

e q
ua

dr
at

isc
he

n K
let

tk
iss

en
 

an
.

5 
Br

in
ge

n 
Si

e d
en

 La
ut

sp
re

ch
er

 m
it 

de
m

 
kü

rz
er

en
 K

ab
el

 an
 d

as
 K

le
ttk

iss
en

 au
f d

er
 

se
lb

en
 Se

ite
 w

ie
 d

ie
 H

al
te

ru
ng

 u
nd

 d
en

 
La

ut
sp

re
ch

er
 m

it 
de

m
 lä

ng
er

en
 K

ab
el

 an
 

da
s K

le
ttk

iss
en

 au
f d

er
 an

de
re

n 
Se

ite
 an

.
6 

Fü
hr

en
 Si

e d
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 d
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e p
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 d
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t d
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 cô
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t d
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r l
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 d
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 d
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s d
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e c
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 câ
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s c
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i p
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l c
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i c
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 d
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 l’a
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 d
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 d
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ит
е к

 ш
ле

му
 

об
е у

си
ли

ва
ющ

ие
 н

ак
ла

дк
и-

ли
пу

чк
и 

дл
я 

на
уш

ни
ко

в.
4 

Пр
ик

ре
пи

те
 об

е к
ва

др
ат

ны
е н

ак
ла

дк
и-

ли
пу

чк
и.

5 
С т

ой
 ст

ор
он

ы 
ш

ле
ма

, гд
е у

ст
ан

ов
ле

н д
ер

жа
те

ль
, 

пр
ик

ре
пи

те
 на

уш
ни

к с
 бо

ле
е к

ор
от

ки
м 

пр
ов

од
ом

 пр
и п

ом
ощ

и л
ип

уч
ки

, н
ау

ш
ни

к 
с б

ол
ее

 дл
ин

ны
м 

пр
ов

од
ом

 пр
ик

ре
пи

те
 к 

на
кл

ад
ке

-л
ип

уч
ке

 с 
др

уг
ой

 ст
ор

он
ы 

ш
ле

ма
.

6 
Пр

ов
ед

ит
е п

ро
во

да
 на

уш
ни

ко
в к

 де
рж

ат
ел

ю 
и п

од
кл

юч
ит

е к
 ра

зъ
ем

у н
ау

ш
ни

ко
в н

а 
де

рж
ат

ел
е .

Pl
ac

er
a h

ög
ta

la
rn

a d
ire

kt
 m

ot
sa

tt 
va

ra
nd

ra
 

oc
h 

så
 n

är
a d

in
a ö

go
n 

so
m

 m
öj

lig
t f

ör
 b

äs
ta

 
lju

dk
va

lit
et

.
Ob

s: 
Om

 de
t ä

r f
ör

bj
ud

et
 at

t a
nv

än
da

 tv
å h

ög
ta

-
la

re
 i d

itt
 la

nd
 sk

al
l b

åd
a h

ög
ta

la
rn

a p
la

ce
ra

s p
å 

en
a s

id
an

 av
 h

jä
lm

en
.

1 
Ta

 b
or

t s
to

pp
ni

ng
 o

ch
 d

yn
or

 i h
jä

lm
en

 fö
r 

at
t f

å t
ill

gå
ng

 ti
ll 

pl
at

se
rn

a d
är

 h
ög

ta
la

rn
a 

sk
a p

la
ce

ra
s.

2 
Re

ng
ör

 p
la

ts
er

na
 fö

r h
ög

ta
la

rn
a m

ed
 

vå
ts

er
ve

tte
rn

a.
3 

Om
 sk

ry
m

sle
na

 d
är

 h
ög

ta
la

rn
a s

ka
 p

la
ce

ra
s 

är
 d

ju
pa

 fä
st

er
 d

u 
bå

da
 d

e k
ar

db
or

re
fö

r-
se

dd
a h

ög
ta

la
rd

yn
or

na
 vi

d 
hj

äl
m

en
.

4 
Fä

st
 d

e b
åd

a f
yr

ka
nt

ig
a k

ar
db

or
re

dy
no

rn
a.

5 
Fä

st
 h

ög
ta

la
re

n 
m

ed
 d

en
 ko

rta
re

 ka
be

ln
 

på
 ka

rd
bo

rre
dy

na
n 

på
 sa

m
m

a s
id

a s
om

 
hå

lla
re

n 
oc

h 
fä

st
 h

ög
ta

la
re

n 
m

ed
 d

en
 lä

ng
re

 
ka

be
ln

 p
å d

en
 an

dr
a s

id
an

.
6 

Le
d 

hö
gt

al
ar

ka
bl

ar
na

 m
ot

 h
ål

la
re

n 
oc

h 
an

-
slu

t d
em

 ti
ll 

hå
lla

re
ns

 h
ög

ta
la

ra
ns

lu
tn

in
ga

r.

音
が

は
っ

き
り

と
聞

こ
え

る
よ

う
に

、ス
ピ

ー
カ

ー
を

耳
 

に
で

き
る

限
り

近
づ

け
て

装
着

し
て

く
だ

さ
い

。
注

: お
住

ま
い

の
地

域
で

2つ
の

ス
ピ

ー
カ

ー
を

 
ヘ

ル
メ

ッ
ト

内
で

使
用

す
る

こ
と

が
禁

じ
ら

れ
て

い
る

 
場

合
、両

方
の

ス
ピ

ー
カ

ー
を

ヘ
ル

メ
ッ

ト
の

同
じ

側
面

に
取

り
付

け
て

く
だ

さ
い

。
1 

ヘ
ル

メ
ッ

ト
か

ら
ラ

イ
ナ

ー
と

パ
ッ

ド
を

取
り

外
し

、
 

ス
ピ

ー
カ

ー
の

取
り

付
け

場
所

を
確

保
し

ま
す

。
2 

ス
ピ

ー
カ

ー
の

取
り

付
け

場
所

を
ア

ル
コ

ー
ル

を
染

 
み

こ
ま

せ
た

パ
ッ

ド
で

拭
き

ま
す

。
3 

ス
ピ

ー
カ

ー
の

位
置

が
奥

ま
っ

た
場

所
に

な
る

場
合

は
、

両
方

の
ス

ピ
ー

カ
ー

の
マ

ジ
ッ

ク
テ

ー
プ

式
 

ブ
ー

ス
タ

ー
パ

ッ
ド

を
ヘ

ル
メ

ッ
ト

に
貼

り
付

け
ま

す
。

4 
両

方
の

四
角

い
マ

ジ
ッ

ク
テ

ー
プ

式
パ

ッ
ド

を
貼

り
付

け
ま

す
。

5 
ク

レ
ー

ド
ル

と
同

じ
側

の
マ

ジ
ッ

ク
テ

ー
プ

式
パ

ッ
ド

に
ワ

イ
ヤ

ー
の

短
い

方
の

ス
ピ

ー
カ

ー
を

 
マ

ジ
ッ

ク
テ

ー
プ

式
パ

ッ
ド

に
取

り
付

け
、も

う
一

方
の

側
の

マ
ジ

ッ
ク

テ
ー

プ
式

パ
ッ

ド
に

ワ
イ

ヤ
ー

の
長

い
方

の
ス

ピ
ー

カ
ー

を
貼

り
付

け
ま

す
。

6 
ス

ピ
ー

カ
ー

の
ワ

イ
ヤ

ー
を

ク
レ

ー
ド

ル
の

方
向

に
回

し
、

ク
レ

ー
ド

ル
の

ス
ピ

ー
カ

ー
コ

ネ
ク

タ
に

 
接

続
し

ま
す

。
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SV
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TA

 S
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GE
N

1 
Re

tu
rn

 th
e l

in
er

 an
d 

pa
ds

 to
 th

ei
r p

os
iti

on
 in

 th
e h

el
m

et
, 

ta
ki

ng
 ca

re
 to

 se
cu

re
 al

l w
ire

s u
nd

er
 th

e l
in

er
 an

d 
pa

ds
.

2 
At

ta
ch

 th
e C

AR
DO

 FR
EE

CO
M

 h
ea

ds
et

 to
 th

e c
ra

dl
e.

3 
Sw

itc
h 

th
e h

ea
ds

et
 o

n,
 as

 d
es

cr
ib

ed
 in

 th
e P

oc
ke

t G
ui

de
 

or
 U

se
r G

ui
de

.

1 
Re

m
et

tre
 le

 lin
er

 et
 le

s p
ad

s e
n 

po
sit

io
n 

da
ns

 le
 

ca
sq

ue
 en

 p
re

na
nt

 so
in

 d
e b

ie
n 

sé
cu

ris
er

 to
us

 le
s 

câ
bl

es
 so

us
 le

 lin
er

 et
 le

s p
ad

s.
2 

Fix
er

 l’é
co

ut
eu

r C
AR

DO
 FR

EE
CO

M
 au

 co
m

bi
né

.
3 

M
et

tre
 l’é

co
ut

eu
r e

n 
m

ar
ch

e,
 co

m
m

e d
éc

rit
 d

an
s l

e 
Gu

id
e d

e p
oc

he
 o

u 
de

 M
od

e d
’em

pl
oi

.

1 
De

vu
el

va
 el

 fo
rro

 y 
re

lle
no

 d
el

 ca
sc

o 
a s

u 
lu

ga
r, 

cu
id

an
do

 d
e q

ue
 to

do
s l

os
 ca

bl
es

 es
té

n 
bi

en
 co

lo
ca

do
s 

de
ba

jo
 d

el
 fo

rro
 y 

el
 re

lle
no

.
2 

Su
je

te
 lo

s a
ur

icu
la

re
s C

AR
DO

 FR
EE

CO
M

 al
 so

po
rte

.
3 

En
cie

nd
a l

os
 au

ric
ul

ar
es

 co
m

o 
se

 d
es

cr
ib

e e
n 

la
 G

uí
a d

e 
Bo

lsi
llo

 o
 en

 la
 G

uí
a d

e U
su

ar
io.

1 
Pl

aa
ts

 d
e b

ek
le

di
ng

 en
 ku

ss
en

tje
s t

er
ug

 in
 

de
 h

el
m

 en
 zo

rg
 d

aa
rb

ij d
at

 al
le

 sn
oe

rtj
es

 
zic

h 
ve

ili
g 

on
de

r d
e b

ek
le

di
ng

 en
 ku

s -
se

nt
je

s b
ev

in
de

n.
2 

Be
ve

st
ig

 d
e C

AR
DO

 FR
EE

CO
M

 ko
pt

el
ef

oo
n 

op
 d

e b
as

is.
3 

Sc
ha

ke
l d

e k
op

te
le

fo
on

 in
, z

oa
ls 

be
sc

hr
e-

ve
n 

in
 d

e P
oc

ke
tg

id
s o

f G
eb

ru
ike

rs
ha

nd
-

le
id

in
g.

1 
Sä

tt 
til

lb
ak

a s
to

pp
ni

ng
 o

ch
 d

yn
or

 p
å p

la
ts

 i h
jä

lm
en

 o
ch

 se
 ti

ll 
at

t 
sä

kr
a a

lla
 ka

bl
ar

 u
nd

er
 d

em
.

2 
Fä

st
 C

AR
DO

 FR
EE

CO
M

-h
ea

ds
et

et
 i h

ål
la

re
n.

3 
Sl

å p
å h

ea
ds

et
et

 i e
nl

ig
he

t m
ed

 fi
ck

gu
id

en
 el

le
r a

nv
än

da
rm

an
u-

al
en

.
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日
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語
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後
の

手
順

1 
Se

tz
en

 Si
e d

as
 Fu

tte
r u

nd
 d

ie
 K

iss
en

 an
 ih

re
n 

Or
t i

m
 H

el
m

 
zu

rü
ck

. A
ch

te
n 

Si
e d

ar
au

f, 
al

le
 K

ab
el

 u
nt

er
 d

em
 Fu

tte
r 

un
d 

de
n 

Ki
ss

en
 zu

 si
ch

er
n.

2 
Sc

hl
ie

ße
n 

Si
e d

as
 C

AR
DO

 FR
EE

CO
M

 H
ea

ds
et

 an
 d

ie
 

Ha
lte

ru
ng

 an
.

3 
Sc

ha
lte

n 
Si

e d
as

 H
ea

ds
et

 ei
n,

 w
ie

 in
 d

er
 K

ur
za

nl
ei

tu
ng

 
od

er
 d

er
 B

ed
ie

nu
ng

sa
nl

ei
tu

ng
 b

es
ch

rie
be

n.

1 
Ri

m
et

te
re

 il 
riv

es
tim

en
to

 e 
i c

us
cin

et
ti 

ne
lla

 lo
ro

 
po

siz
io

ne
 n

el
 ca

sc
o,

 ac
ce

rta
nd

os
i d

i a
ss

icu
ra

re
 b

en
e 

tu
tti

 i c
av

i s
ot

to
 il 

riv
es

tim
en

to
 e 

i c
us

cin
et

ti.
 

2 
At

ta
cc

ar
e l

’u
ni

tà
 C

AR
DO

 FR
EE

CO
M

 al
l’in

te
la

ia
tu

ra
 

di
 so

st
eg

no
.

3 
Ac

ce
nd

er
e i

l d
isp

os
iti

vo
, c

om
e d

es
cr

itt
o 

ne
lla

 G
ui

da
 

Ta
sc

ab
ile

 o
 la

 G
ui

da
 p

er
 l’U

te
nt

e.

1 
Re

co
lo

qu
e a

 fo
rra

çã
o 

e a
s a

lm
of

ad
as

 n
a s

ua
 p

os
içã

o 
or

ig
in

al
 n

o 
ca

pa
ce

te
, p

ar
a p

re
nd

er
 to

do
s o

s fi
os

 so
b 

a f
or

ra
çã

o.
2 

Pr
en

da
 o

 fo
ne

 d
e o

uv
id

o 
CA

RD
O 

FR
EE

CO
M

 n
o 

su
po

rte
.

3 
Lig

ue
 o

 fo
ne

 d
e o

uv
id

o 
co

m
o 

in
di

ca
do

 n
o 

Gu
ia

 d
e B

ol
so

 
ou

 G
ui

a d
o 

Us
uá

rio
.

1 
Ве

рн
ит

е н
а с

во
е м

ес
то

 п
ок

ры
ти

я 
и 

на
кл

ад
ки

 ш
ле

м
а,

 ст
ар

ая
сь

 н
е 

по
вр

ед
ит

ь 
пр

ов
од

а п
од

 п
ок

ры
ти

ям
и 

и 
на

кл
ад

ка
м

и.
2 

Пр
ик

ре
пи

те
 га

рн
ит

ур
у C

AR
DO

 FR
EE

CO
M

 
к д

ер
ж

ат
ел

ю.
3 

Вк
лю

чи
те

 га
рн

ит
ур

у с
ог

ла
сн

о 
ук

аз
ан

ия
м

 К
ар

м
ан

но
го

 р
ук

ов
од

ст
ва

 
ил

и 
Ру

ко
во

дс
тв

а п
ол

ьз
ов

ат
ел

я.

1 
ラ

イ
ナ

ー
と

パ
ッ

ド
を

ヘ
ル

メ
ッ

ト
内

の
元

の
場

所
に

戻
し

、す
べ

て
の

ワ
イ

ヤ
ー

が
ラ

イ
ナ

ー
と

パ
ッ

ド
の

下
に

固
定

 
さ

れ
る

よ
う

に
し

ま
す

。
2 

CA
RD

O
 F

RE
EC

O
M

ヘ
ッ

ド
セ

ッ
ト

を
ク

レ
ー

ド
ル

に
取

り
付

け
ま

す
。

3 
ポ

ケ
ッ

ト
ガ

イ
ド

や
ユ

ー
ザ

ー
ガ

イ
ド

の
手

順
に

従
い

、ヘ
ッ

ド
セ

ッ
ト

を
オ

ン
に

し
ま

す
。
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本
語

 |マ
イ

ク
の

取
り

付
け

OP
TI

ON
 A

 –
 H

YB
RI

D 
M

IC
RO

PH
ON

E 
(F

OR
 O

PE
N-

FA
CE

 A
ND

 M
OD

UL
AR

 
HE

LM
ET

S)
1 

In
 th

e h
el

m
et

, o
n 

th
e s

am
e s

id
e a

s 
th

e c
ra

dl
e,

 re
m

ov
e a

ny
 p

ad
s a

t t
he

 
he

lm
et

 fr
on

t.
2 

Po
sit

io
n 

th
e h

yb
rid

 m
icr

op
ho

ne
 

so
 th

at
 th

e m
icr

op
ho

ne
 it

se
lf 

is 
op

po
sit

e y
ou

r m
ou

th
, a

nd
 n

ot
e t

he
 

po
sit

io
n 

of
 th

e b
oo

m
 re

la
tiv

e t
o 

th
e 

he
lm

et
.

3 
Cl

ea
n 

th
e h

yb
rid

 m
icr

op
ho

ne
 lo

ca
-

tio
n 

w
ith

 th
e a

lco
ho

l p
ad

.
4 

At
ta

ch
 b

ot
h 

re
ct

an
gu

la
r V

el
cr

o 
pa

ds
, 

ad
ja

ce
nt

 to
 ea

ch
 o

th
er

, n
ea

r t
he

 
he

lm
et

 ri
m

.
5 

At
ta

ch
 th

e h
yb

rid
 m

icr
op

ho
ne

 an
d 

cli
p 

to
 th

e V
el

cr
o 

pa
ds

, w
ith

 th
e 

ye
llo

w
 ar

ro
w

 fa
cin

g 
yo

ur
 m

ou
th

.
6 

Ro
ut

e t
he

 m
icr

op
ho

ne
 w

ire
 to

w
ar

d 
th

e c
ra

dl
e a

nd
 co

nn
ec

t t
o 

th
e c

ra
dl

e 
m

icr
op

ho
ne

 co
nn

ec
to

r.
OP

TI
ON

 B
 –

 C
OR

DE
D 

M
IC

RO
PH

ON
E 

(F
OR

 F
UL

L-
FA

CE
 H

EL
M

ET
S)

1 
In

 th
e h

el
m

et
, o

n 
th

e s
am

e s
id

e a
s 

th
e c

ra
dl

e,
 re

m
ov

e a
ny

 p
ad

s a
t t

he
 

he
lm

et
 fr

on
t.

2 
Cl

ea
n 

th
e c

or
de

d 
m

icr
op

ho
ne

 lo
ca

-
tio

n 
w

ith
 th

e a
lco

ho
l p

ad
.

3 
At

ta
ch

 th
e r

ec
ta

ng
ul

ar
 Ve

lcr
o 

pa
d 

ne
ar

 th
e h

el
m

et
 ri

m
, o

pp
os

ite
 yo

ur
 

m
ou

th
.

4 
At

ta
ch

 th
e m

icr
op

ho
ne

 to
 th

e 
Ve

lcr
o 

pa
d.

5 
Ro

ut
e t

he
 m

icr
op

ho
ne

 w
ire

 to
w

ar
d 

th
e c

ra
dl

e a
nd

 co
nn

ec
t t

o 
th

e c
ra

dl
e 

m
icr

op
ho

ne
 co

nn
ec

to
r.
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JE
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M
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UN

D 
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AP
PH

EL
M

E)
1 

En
tfe

rn
en

 Si
e a

uf
 d

er
 Se

ite
 d

er
 H

al
te

ru
ng

 
je

gl
ich

e K
iss

en
 im

 vo
rd

er
en

 H
el

m
be

re
ich

.
2 

Po
sit

io
n 

Si
e d

as
 H

yb
rid

m
ik

ro
fo

n 
so

, d
as

s 
da

s M
ik

ro
fo

n 
se

lb
st

 vo
r I

hr
em

 M
un

d 
sit

zt
. 

Be
ac

ht
en

 Si
e d

ie
 Po

sit
io

n 
de

s A
us

le
ge

rs
 

im
 B

ez
ug

 zu
m

 H
el

m
.

3 
Re

in
ig

en
 Si

e d
en

 P
la

tz
 d

es
 H

yb
rid

m
ik
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по
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ж
ат

ел
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Ра

зм
ес

ти
те

 ги
бр

ид
ны

й 
м

ик
ро

фо
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фо

н 
ра

сп
ол

аг
ал

ся
 

на
пр

от
ив

 в
аш

ег
о 

рт
а,

 и
 о

бр
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ас
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ел
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Пр

ик
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 п
ря
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ю 

на
кл

ад
ку

-
ли

пу
чк

у о
ко

ло
 кр

ом
ки

 ш
ле

м
а,

 н
ап

ро
ти

в 
ва

ш
ег

о 
рт

а.
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Пр
ик

ре
пи

те
 м

ик
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фо
н 

к л
ип

уч
ке
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5 

Пр
ов

ед
ит

е п
ро

во
д 

ми
кр

оф
он

а к
 де

рж
ат

ел
ю 

и п
од

кл
юч

ит
е к

 ра
зъ

ем
у м

ик
ро

фо
на

 на
 

де
рж

ат
ел

е.
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 p
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ェ
イ
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ヘ

ル
メ

ッ
ト

や
 

モ
ジ

ュ
ラ

ー
ヘ

ル
メ

ッ
ト

用
）

1 
ヘ

ル
メ

ッ
ト

内
の

ク
レ

ー
ド

ル
と

同
じ

側
で

、ヘ
ル

メ
ッ

ト
 

前
方

の
パ

ッ
ド

を
は

が
し

ま
す

。
2 

ハ
イ

ブ
リ

ッ
ド

マ
イ

ク
が

口
の

と
こ

ろ
に

く
る

よ
う

に
、

 
ハ

イ
ブ

リ
ッ

ド
マ

イ
ク

の
位

置
を

調
整

し
ま

す
。こ

の
と

き
、

ヘ
ル

メ
ッ

ト
に

対
す

る
ブ

ー
ム

の
位

置
に

注
意

し
ま

す
。

3 
ハ

イ
ブ

リ
ッ

ド
マ

イ
ク

の
取

り
付

け
場

所
を

ア
ル

コ
ー

ル
を

染
み

こ
ま

せ
た

パ
ッ

ド
で

拭
き

ま
す

。
4 

四
角

い
マ

ジ
ッ

ク
テ

ー
プ

式
バ

ッ
ド

2枚
を

ヘ
ル

メ
ッ

ト
の

縁
に

近
い

場
所

に
横

並
び

に
貼

り
付

け
ま

す
。

5 
ハ

イ
ブ

リ
ッ

ド
マ

イ
ク

を
取

り
付

け
、マ

ジ
ッ

ク
テ

ー
プ

式
 

パ
ッ

ド
に

ク
リ

ッ
プ

で
固

定
し

ま
す

。こ
の

と
き

、黄
色

の
 

矢
印

が
口

の
方

に
向

く
よ

う
に

し
ま

す
。

6 
マ

イ
ク

の
ワ

イ
ヤ

ー
を

ク
レ

ー
ド

ル
の

方
向

に
回

し
、

 
ク

レ
ー

ド
ル

の
マ

イ
ク

コ
ネ

ク
タ

に
接

続
し

ま
す

。
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ッ
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用
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ヘ
ル

メ
ッ

ト
内

の
ク

レ
ー

ド
ル

と
同

じ
側

で
、ヘ

ル
メ

ッ
ト

 
前

方
の

パ
ッ

ド
を

は
が

し
ま

す
。

2 
コ

ー
ド

付
き

マ
イ

ク
の

取
り

付
け

場
所
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ア

ル
コ
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を
染

み
こ

ま
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パ

ッ
ド

で
拭

き
ま

す
。

3 
四

角
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マ
ジ

ッ
ク

テ
ー

プ
式

パ
ッ
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を

ヘ
ル

メ
ッ

ト
の

縁
に

近
い

場
所

に
、口

に
向

か
い

合
う

よ
う

に
貼

り
付

け
ま

す
。

4 
マ

イ
ク

を
マ

ジ
ッ

ク
テ

ー
プ

式
パ

ッ
ド

に
取

り
付

け
ま

す
。

5 
マ

イ
ク

の
ワ

イ
ヤ

ー
を

ク
レ

ー
ド

ル
の

方
向

に
回

し
、

 
ク

レ
ー

ド
ル

の
マ

イ
ク

コ
ネ

ク
タ

に
接

続
し

ま
す

。
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注
: ラ

イ
ナ

ー
と

パ
ッ

ド
が

取
り

外
し

可
能

な
ヘ

ル
メ

ッ
ト

の
手

順
を

記
載

し
て

い
ま

す
。ヘ

ル
メ

ッ
ト

か
ら

ラ
イ

ナ
ー

と
 

パ
ッ

ド
が

取
り

外
せ

な
い

場
合

は
、そ

れ
ら

を
慎

重
に

横
に

押
し

付
け

な
が

ら
ス

ピ
ー

カ
ー

・マ
イ

ク・
ワ

イ
ヤ

ー
の

取
り

付
け

を
行

っ
て

く
だ

さ
い

。
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EN | OPTION B – USING THE CRADLE ADHESIVE PLATE
W

hen the clam
p cannot be used, attach the cradle to your helm

et w
ith the adhesive plate.

W
hile w

e have no reason to believe that this option m
ight negatively affect any helm

et, Cardo does not assum
e any responsibility, irrespective 

of its nature and circum
stances. The adhesive plate is offered as an option that you m

ay use at your ow
n risk and subject to renouncem

ent of any 
future claim

s.

Note: Using this option can only be perform
ed once!

1  �Rem
ove the pre-installed clam

p from
 the cradle by pushing the release tab on the inside of the cradle and sliding the clam

p out.
2  �W

ith the alcohol pad, clean the left side of the helm
et w

here you w
ill place the adhesive plate.

3  �On the adhesive plate, rem
ove the release liner from

 the adhesive tape and carefully put the plate in position, then press the adhesive plate firm
ly to form

 a good bond 
along the plate.

4  �Slide the cradle onto the plate until it clicks.
DE | �OPTION B – EINSATZ DER KLEBEPLATTE DER HALTERUNG
W

ENN DIE ZW
INGE NICHT BENUTZT W

ERDEN KANN, BRINGEN SIE DIE HALTERUNG M
IT DER KLEBEPLATTE AN IHREN HELM

 AN.

Obw
ohl w

ir keinen Grund zur Annahm
e haben, dass diese Option eine negative Ausw

irkung auf Helm
e haben könnte, so übernim

m
t Cardo doch 

keine Verantw
ortung, unabhängig von Art und Um

stände. Die Klebeplatte w
ird als Option angeboten, die Sie auf eigenes Risiko und vorbehaltlich 

des Verzichts auf zukünftige Ansprüche verw
enden können.

Hinw
eis: Diese Option kann nur einm

al ausgeführt w
erden!

1  Die vorinstallierte Zw
inge durch Drücken der Freigabelasche an der Innenseite der Halterung und Herausgleiten der Zw

inge entfernen.
2  Reinigen Sie die linke Helm

seite, an der die Klebeplatte angebracht w
ird, m

it dem
 Alkoholtupfer.

3  Entfernen Sie an der Klebeplatte die Schutzfolie vom
 Klebestreifen und bringen Sie die Platte vorsichtig in Position. Drücken Sie dann die Klebeplatte fest an, um

 eine 
gute Verbindung der gesam

ten Platte zu gew
ährleisten.

4  Schieben Sie die Halterung in die Platte, bis sie einrastet.
FR | �OPTION B – UTILISATION DE LA PLAQUE ADHESIVE DU COM

BINE
Lorsque le cram

pon ne peut être utilisé, fixer le com
biné à votre casque à l’aide de la plaque adhésive.

Bien que nous n’ayons aucune raison de croire que cette option puisse négativem
ent affecter votre casque, Cardo n’assum

e aucune responsabilité, 
peut im

porte sa nature et ses circonstances. La plaque adhésive est proposée en option que vous pourrez utiliser à vos risques et périls et sous 
réserve de renoncer à toutes futures réclam

ations.

Rem
arque : Cette option ne peut être utilisée qu’une seule fois !

1  Retirer le cram
pon pré installé du com

biné en poussant l’onglet de libération à l’intérieur du com
biné et en faisant glisser le cram

pon vers l’extérieur.
2  Avec le pad d’alcool, essuyer le côté gauche du casque où vous placerez la plaque adhésive.
3  Sur la plaque adhésive, retirer le liner de la plaque adhésive, et, avec précaution, m

ettre la plaque en position, puis appuyer ferm
em

ent sur la plaque adhésive pour bien 
coller la plaque.

4  Faire glisser le com
biné sur la plaque jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

IT | �OPZIONE B – USO DEL PANNELLO ADESIVO DELL’INTELAIATURA DI SOSTEGN
O

Quando non è possibile usare il m
orsetto, attaccare l’intelaiatura di sostegno al casco con il pannello adesivo.

Nonostante non abbiam
o nessun m

otivo di pensare che questa opzione possa influire negativam
ente su un casco, Cardo non si assum

e nessuna 
responsibilità, indipendentem

ente dalla sua natura e dalle circostanze. Il pannello adesivo viene offerto com
e un’opzione che si può usare a proprio 

rischio ed è soggetta alla rinuncia a qualsiasi reclam
o futuro.

Nota: Questa opzione può essere usata una sola volta!
1  Rim

uovere il m
orsetto pre-installato dall’intelaiatura di sostegno spingendo la linguetta di rilascio nella parte interna dell’intelaiatura di sostegno e facendo scivolare 

fuori il m
orsetto.

2  Con la salvietta im
bevuta di alcool, pulire il lato sinistro del casco nel punto in cui si posizionerà il pannello adesivo.

3  Sul pannello adesivo, rim
uovere la pellicola dal nastro adesivo e m

ettere il pannello con attenzione nella posizione giusta, poi prem
ere il pannello adesivo con forza per 

attaccare bene il pannello.
4  Fare scivolare l’intelaiatura di sostegno sul pannello finchè scatta.

ES | �OPCIÓN B – USO DE LA PLACA ADHESIVA DEL SOPORTE
Cuando no sea posible usar la pinza, sujete el soporte a su casco usando la placa adhesiva.
Aunque no tenem

os m
otivo para creer que esta opción pueda afectar a su casco en form

a negativa, Cardo no asum
e responsabilidad alguna, 

independientem
ente de su naturaleza y circunstancias. La placa adhesiva se ofrece com

o una opción que usted puede usar bajo su propio riesgo y 
con sujeción a la renuncia de cualquier reclam

ación futura.

Nota: ¡Esta opción sólo puede ser utilizada una vez!
1  Retire el sujetador preinstalado del soporte presionando la pestaña de liberación en la parte interior del soporte y deslizando el sujetador hacia afuera.
2  Usando los pañitos con alcohol, lim

pie el lado izquierdo del casco donde colocará la placa adhesiva.
3  En la placa adhesiva, retire la lám

ina antiadherente de la cinta adhesiva y con cuidado coloque la placa en la posición deseada y luego presiónela firm
em

ente para que se 
pegue bien por todos lados.

4  Deslice el soporte sobre la placa hasta que encaje en su sitio
PT | �OPÇÃO B – USANDO A PLACA ADESIVA DO SUPORTE
Prenda o suporte em

 seu capacete com
 a placa adesiva quando não puder utilizar o gram

po.
M

esm
o não conhecendo algum

 fato que leve a acreditar que esta opção possa vir a afetar negativam
ente qualquer capacete, a Cardo não assum

e 
nenhum

a responsabilidade, independentem
ente de sua natureza ou circunstância. A placa adesiva é oferecida com

o opção que você pode usar sob 
seu próprio risco e sujeito à renúncia de quaisquer reclam

ações futuras.

Nota: Esta opção pode ser utilizada som
ente um

a vez!
1  Rem

ova o gram
po pré-instalado do suporte em

purrando a presilha na parte interna do suporte até que o gram
po seja liberado.

2  Utilize a alm
ofada com

 álcool para lim
par o lado esquerdo do capacete onde você irá posicionar a placa adesiva.

3  Rem
ova a proteção da fita adesiva da placa e posicione-a cuidadosam

ente na posição e pressione a placa com
 firm

eza para assegurar um
a boa adesão ao capacete.

4  Deslize o suporte por sobre a placa até ouvir um
 clique.

NL | �OPTIE B – GEBRUIK HET KLEEFPLAATJE VOOR DE BEVESTIGING
W

anneer de klem
 niet kan w

orden gebruikt, m
onteer de basis dan m

et het kleefplaatje op de helm
.

Hoew
el w

e geen reden hebben om
 aan te nem

en dat deze optie de helm
 nadelig beïnvloedt, aanvaardt Cardo geen enkele aansprakelijkheid, 

ongeacht de aard en om
standigheden. Het kleefplaatje w

ordt als optie geleverd die u op eigen risico kunt gebruiken en w
aarvoor geen enkele claim

 
zal w

orden geaccepteerd.

Opm
erking: deze optie kan slechts één keer w

orden aangebracht!
1  Verw

ijder de vooraf geïnstalleerde klem
 van de basis door het palletje binnen in de bevestiging in te drukken en de klem

 eruit te schuiven.
2  M

aak m
et het alcoholschijfje de linkerkant van de helm

 schoon w
aar u het kleefplaatje zult aanbrengen.

3  Verw
ijder het bescherm

laagje van het kleefplaatje en plaats het plaatje voorzichtig op de goede plek, druk vervolgens stevig op het kleefplaatje om
 te zorgen dat het 

plaatje overal goed hecht.
4  Schuif de basis op het plaatje tot het klikt.

RU | ВАРИАНТ Б – ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КЛЕЯЩ
ЕЙ ПОЛОСКИ

Если невозм
ож

но использовать заж
им

, прикрепите держ
атель к ваш

ему ш
лему при пом

ощ
и клеящ

ей полоски.
Поскольку у нас нет

 оснований предполагат
ь, чт

о эт
от

 вариант
 м

ож
ет

 каким
-либо образом

 повредит
ь каком

у-либо ш
лем

у, Cardo 
не берет

 на себя никакой от
вет

ст
венност

и, независим
о от

 ее природы
 и обст

оят
ельст

в. Вы
 использует

е клеящ
ую

 полоску на свой 
собст

венны
й риск, чт

о являет
ся основанием

 для от
клонения лю

бы
х возм

ож
ны

х в будущ
ем

 прет
ензий. 

Прим
ечание: Клеящ

ую
 полоску м

ож
но использовать только 1 раз!

1  Удалите заж
им

 с держ
ателя, наж

ав на фиксатор на внутренней стороне держ
ателя и сдвинув заж

им
.

2  При пом
ощ

и спиртовой салфетки протрите левую сторону ш
лем

а, куда  
будет крепиться клеящ

ая полоска.
3  Удалите покровную пленку с клеящ

ей полоски и осторож
но прилож

ите полоску к нуж
ному м

есту, затем
 крепко приж

м
ите клеящ

ую полоску, чтобы обеспечить 
хорош

ее сцепление по всей площ
ади полоски.

4  Надвиньте держ
атель на клеящ

ую полоску до щ
елчка.

SV | ALTERNATIV B – AN
VÄND HÅLLARENS FÄSTPLATTA

När kläm
m

an inte kan användas fäster du hållaren på hjälm
en m

ed fästplattan.
Em

edan vi inte har anledning att tro att detta alternativ negativt påverkar någon hjälm
 tar inte Cardo något ansvar oberoende av dess natur och 

om
ständigheter. Fästplattan erbjuds som

 ett alternativ att användas på egen risk och vi tar avstånd från eventuella fram
tida fordringar.

Obs: Detta alternativ kan endast utföras en gång!
1  Ta bort den förinstallerade kläm

m
an från hållaren genom

 att trycka på frigöringsfliken på hållarens insida och skjuta ut kläm
m

an.
2  Rengör hjälm

ens vänstra sida m
ed våtservetten där du kom

m
er att placera fästplattan.

3  Ta bort skyddsfilm
en från tejpen på fästplattan och sätt försiktigt plattan på plats, tryck sedan ordentligt på fästplattan för att få en god sam

m
anbindning längs plattan.

4  Skjut hållaren på plats på plattan tills det klickar.

日
本

語
 | オ

プ
シ

ョ
ン

B – ク
レ

ー
ド

ル
の

粘
着

プ
レ

ー
ト

を
使

用
す

る
場

合
ク

ラ
ン

プ
が

使
用

で
き

な
い

場
合

に
は

、ク
レ

ー
ド

ル
を

粘
着

プ
レ

ー
ト

で
ヘ

ル
メ

ッ
ト

に
貼

り
付

け
ま

す
。

こ
の

方
法

に
よ

り
、ヘ

ル
メ

ッ
ト

に
悪

影
響

が
生

じ
る

可
能

性
が

あ
る

と
い

う
根

拠
は

ま
っ

た
く

あ
り

ま
せ

ん
。し

か
し

、ヘ
ル

メ
ッ

ト
の

性
質

や
状

況
に

か
か

わ
ら

ず
、Cardoは

一
切

責
任

を
負

い
ま

せ
ん

。粘
着

プ
レ

ー
ト

は
、お

客
様

ご
自

身
の

責
任

で
お

使
い

く
だ

さ
い

。使
用

後
の

ク
レ

ー
ム

に
は

一
切

応
じ

か
ね

ま
す

の
で

ご
注

意
く

だ
さ

い
。

注
: こ

の
オ

プ
シ

ョ
ン

は
1回

し
か

使
え

ま
せ

ん
！

1
 装

着
済

み
の

ク
ラ

ン
プ

を
ク

レ
ー

ド
ル

か
ら

取
り

外
し

ま
す

。ク
レ

ー
ド

ル
内

部
の

取
り

外
し

タ
ブ

を
押

し
、ク

ラ
ン

プ
を

ス
ラ

イ
ド

さ
せ

て
外

し
ま

す
。

2
 ヘ

ル
メ

ッ
ト

の
左

側
の

粘
着

プ
レ

ー
ト

を
貼

り
付

け
る

場
所

を
ア

ル
コ

ー
ル

パ
ッ

ド
で

き
れ

い
に

ふ
き

と
り

ま
す

。
3

 粘
着

プ
レ

ー
ト

の
剥

離
フ

ィ
ル

ム
を

は
が

し
、貼

り
付

け
る

場
所

に
注

意
深

く
置

き
ま

す
。粘

着
プ

レ
ー

ト
を

し
っ

か
り

と
貼

り
付

け
、固

定
さ

せ
ま

す
。

4
 プ

レ
ー

ト
に

ク
レ

ー
ド

ル
を

ス
ラ

イ
ド

さ
せ

て
挿

入
し

、カ
チ

ッ
と

い
う

音
が

す
る

ま
で

押
し

込
み

ま
す

。

Installation Guide

DE | INHALT LIEFERKARTON
FR | CONTENU DU COFFRET 

IT | CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1 Halterung m
it M

ikrofon- und Lautsprecheranschlüssen
2 Lautsprecher
3 Hybridm

ikrofon
4 Kabelm

ikrofon (nur FREECOM
 2/4)

5 Klebeplatte
6 Lautsprecherverstärkerkissen
7 Quadratische Klettkissen für Lautsprecher (x2)
8 Rechteckige Klettkissen für Hybridm

ikrofon (x2)
9 Hybridm

ikrofon-Clip
10 Alkoholtupfer (x2)
11 Hybridm

ikrofon Ersatzschwam
m

12 Kabelm
ikrofon Ersatzschwam

m
13 Freecom

 Sprechgarnitur (nicht abgebildet)

1 Com
biné avec prises de m

ic et écouteur
2 Écouteurs
3 M

ic hybride
4 M

ic à câble (FREECOM
 2/4 seulem

ent)
5 Plaque adhésive
6 Pads d’am

pli d’écouteur
7 Pads Velcro carrés pour écouteurs (x2)
8 Pads Velcro rectangulaires pour m

ic hybride (x2)
9 Agrafe de m

ic hybride
10 Pads d’alcool (x2)
11 Éponge de rechange pour m

ic hybride
12 Éponge de rechange pour m

ic câblé

13 Com
biné Freecom

 (non présenté)

1 Intelaiatura di sostegno con attacchi per il m
icrofono e l’auricolare

2 Auricolari
3 M

icrofono ibrido
4 M

icrofono cablato (solo FREECOM
 2/4)

5 Piastra adesiva
6 Cuscinetti di rinforzo per l’auricolare
7 Cuscinetti di Velcro quadrati per gli auricolari (x2)
8 Cuscinetti di Velcro rettangolari per m

icrofono ibrido (x2)
9 Clip del m

icrofono ibrido
10 Salviette im

bevute di alcool (x2)
11 Spugnetta di ricam

bio per il m
icrofono ibrido

12 Spugnetta di ricam
bio per il m

icrofono cablato
13 Unità Freecom

 (non visualizzata)

ES | CONTENIDO DE LA CAJA
PT | CONTEÚDO DA EM

BALAGEM
NL | INH

OUD VAN DE DOOS

1 Soporte con tom
as para m

icro y altavoces
2 Altavoces
3 M

icro híbrido
4 M

icro con cable (sólo en FREECOM
 2/4)

5 Placa adhesiva
6 Alm

ohadillas para elevar los altavoces
7 Alm

ohadillas cuadradas de velcro para altavoces (2)
8 Alm

ohadillas rectangulares de velcro para m
icro híbrido

9 Pinza de m
icro híbrido

10 Pañitos con alcohol (2)
11 Esponja de rem

plazo de m
icro híbrido

12 Esponja de rem
plazo de m

icro con cable
13 Auriculares Freecom

 (no se m
uestran)

1 Suporte com
 tom

adas para m
icrofone e alto-falante

2 Alto-falantes
3 M

icrofone híbrido
4 M

icrofone com
 fio (som

ente FREECOM
 2/4)

5 Placa adesiva
6 Espum

as am
plificadoras dos alto-falantes

7 Adesivos quadrados com
 Velcro para os alto-falantes (x2)

8 Adesivos retangulares com
 Velcro para o m

icrofone 
híbrido (x2)

9 Clipe do m
icrofone híbrido

10 Alm
ofadas com

 álcool (x2)
11 Espum

a sobressalente do m
icrofone híbrido

12 Espum
a sobressalente do m

icrofone com
 fio

13 Fone de ouvido Freecom
 (não m

ostrado)

1 Basisplaatje m
et m

icrofoon en luidsprekeringangen
2 Luidsprekers
3 Hybride m

icrofoon
4 M

icrofoon m
et snoer

5 Kleefplaatje
6 Luidspreker boosterkussentjes
7 Vierkante stukjes klittenband voor luidsprekers (2x)
8 Rechthoekige stukjes klittenband voor hybride m

icrofoon (2x)
9 Hybride m

icrofoon-clip
10 Alcoholschijfjes (2x)
11 Vervangend kussentje hybride m

icrofoon
12 Vervangend kussentje m

icrofoon m
et snoer

13 Freecom
 koptelefoon (niet getoond)

RU | СОД
ЕРЖ

ИМ
ОЕ УПАКОВКИ

SV | INNEHÅLL I VARULÅDAN
日

本
語

 | ボ
ッ

ク
ス

の
内

容

1 Держатель гарнитуры с входами для микрофона и 
науш

ников
2 Науш

ники
3 Гибридный микрофон
4 Проводной микрофон (только для FREECOM

 2/4)
5 Клеящ

ая полоска
6 Усиливающ

ие накладки на науш
ники

7 Квадратные накладки-липучки для науш
ников (2 ш

т.)
8 Прямоугольные накладки-липучки для гибридного 

микрофона (2 ш
т.)

9 Зажим для микрофона
10 Спиртовые салфетки (2 ш

т.)
11 Сменная ветрозащ

ита для гибридного микрофона
12 Сменная ветрозащ

ита для проводного микрофона
13 Гарнитура Freecom

 (не показана)

1 Hållare m
ed m

ikrofon och högtalaruttag
2 Högtalare
3 Hybridm

ikrofon
4 Sladdm

ikrofon (endast FREECOM
 2/4)

5 Fästplatta
6 Förhöjningskuddar för högtalare
7 Fyrkantiga kardborredynor för högtalare (x2)
8 Rektangulära kardborredynor för hybridm

ikrofon (x2)
9 Hybridm

ikrofonkläm
m

a
10 Våtservetter (x2)
11 Ersättningspuffskydd för hybridm

ikrofon
12 Ersättningspuffskydd för sladdm

ikrofon
13 Freecom

-headset (visas inte)

1  ス
ピ

ー
カ

ー
ジ

ャ
ッ

ク
付

き
ク

レ
ー

ド
ル

2  ス
ピ

ー
カ

ー
3  ハ

イ
ブ

リ
ッ

ド
マ

イ
ク

4  有
線

マ
イ

ク（
FREECO

M
 2/4の

み
）

5  粘
着

プ
レ

ー
ト

6  ス
ピ

ー
カ

ー
ブ

ー
ス

タ
ー

パ
ッ

ド
7  ス

ピ
ー

カ
ー

用
の

正
方

形
マ

ジ
ッ

ク
テ

ー
プ

式
パ

ッ
ド（

x2）
8  ハ

イ
ブ

リ
ッ

ド
マ

イ
ク

用
長

方
形

マ
ジ

ッ
ク

テ
ー

プ
式

パ
ッ

ド（
x2）

9  ハ
イ

ブ
リ

ッ
ド

マ
イ

ク
用

ク
リ

ッ
プ

10  ア
ル

コ
ー

ル
パ

ッ
ド（

x2）
11  ハ

イ
ブ

リ
ッ

ド
マ

イ
ク

用
交

換
ス

ポ
ン

ジ
12  有

線
マ

イ
ク

用
交

換
ス

ポ
ン

ジ
13  FREECO

M
ヘ

ッ
ド

セ
ッ

ト（
こ

こ
に

は
表

示
さ

れ
て

い
ま

せ
ん

）

EN | OPTION A – USING THE PRE-
INSTALLED CRADLE CLAM

P
FR | �OPTION A – UTILISATION DE CRAM

PON DE 
COM

BINE PRÉ INSTALLÉ
ES | �OPCIÓN A – USO DEL SUJETADOR DE 

SOPORTE PREINSTALADO
NL | �OPTIE A – DE VOORAF GEM

ONTEERDE 
BEVESTIGINGSKLEM

 GEBRUIKEN
SV | ALTERNATIV A – AN

VÄND HÅLLARENS FÖRIN
-

STALLERADE KLÄM
M

A

1  Position the cradle on the left side of the 
helm

et.
2  Insert the cradle clam

p betw
een the helm

et 
shell and padding and push all the w

ay in.

1  Positionner le com
biné du côté gauche du casque.

2  Introduire le cram
pon de com

biné entre la coque et 
le rem

bourrage du casque et poussez à fond vers 
l’intérieur.

1  Coloque el soporte en el lado izquierdo del casco
2  Introduzca el sujetador de soporte entre la carcasa 

del casco y el relleno y em
pújelo hasta que esté 

totalm
ente adentro.

1  Plaats de basis links op de helm
2  Plaats de basisklem

 tussen de schaal van 
de helm

 en de bekleding en druk helem
aal 

naar binnen.

1  Placera hållaren på hjälm
ens vänstra sida.

2  För in hållarens kläm
m

a m
ellan hjälm

ens skal och 
stoppning och tryck den hela vägen in.

DE | �OPTION A – EINSATZ DER VORINSTAL-
LIERTEN HALTERUNGSZW

INGE
IT | �OPZIONE A – USO DEL M

ORSETTO 
DELL’INTELAIATURA DI SOSTEGN

O 
PRE-INSTALLATO

PT | �OPÇÃO A – USANDO O GRAM
PO PRÉ-INSTA-

LADO DO SUPORTE
RU | ВАРИАНТ А – ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
ПРЕДУСТАНОВЛЕННОГО ЗАЖ

ИМ
А 

ДЕРЖ
АТЕЛЯ

日
本

語
 | オ

プ
シ

ョ
ン

A – 装
着

済
み

の
ク

レ
ー

ド
ル

ク
ラ

ン
プ

を
使

う
場

合

1  Halterung an der linken Helm
seite 

positionieren.
2  Die Halterungszw

inge zw
ischen Helm

schale 
und Polsterung einfügen und kom

plett 
hineindrücken.

1  Posizionare l’intelaiatura di sostegno sul lato sinistro 
del casco.

2  Inserire il m
orsetto dell’intelaiatura di sostegno fra 

la calotta e l’im
bottitura del casco e prem

ere fino 
in fondo.

1  Posicione o suporte no lado esquerdo do capacete.
2  Encaixe o gancho do suporte entre a casca do 

capacete e a forração e em
purre até o final.

1  Располож
ите держ

атель с левой стороны 
ш

лем
а.

2  Установите заж
им

 держ
ателя м

еж
ду 

оболочкой и подкладкой ш
лем

а и 
вставьте его до упора.

1
 ヘ

ル
メ

ッ
ト

の
左

側
で

ク
レ

ー
ド

ル
の

位
置

を
決

め
し

ま
す

。
2

 ク
レ

ー
ド

ル
の

ク
ラ

ン
プ

を
ヘ

ル
メ

ッ
ト

の
シ

ェ
ル

と
パ

ッ
ド

の
間

に
差

し
込

み
、奥

ま
で

押
し

込
み

ま
す

。

5
9

6
10

7
11 

8
12 

3

4

2
1

✔

EN | INTRODUCTION
FR | INTRODUCTION

ES | INTRODUCCIÓN
NL | TER INTRODUCTIE

SV | INTRODUKTION

This installation guide w
ill guide you in attaching the FREECOM

 
headset and cradle to your m

otorcycle helm
et. 

Ce guide d’installation vous aide à fixer l’écouteur et com
biné 

FREECOM
 à votre casque de m

otocyclette.
Esta guía de instalación le ayudará a sujetar los auriculares 
FREECOM

 y su soporte en su casco de m
otocicleta.

Deze installatiehandleiding helpt u om
 de FREECOM

 koptele-
foon en het m

ontageplaatje aan uw
 m

otorhelm
 te bevestigen. 

Denna installationsguide kom
m

er att vägleda dig vid fästandet av FREECOM
s headset och hållare på din 

m
otorcykelhjälm

. 

DE | EINFÜHRUNG
IT | INTRODUZIONE

PT | INTRODUÇÃO
RU | �ВВЕД

ЕНИЕ
日

本
語

 | は
じ

め
に

Diese M
ontageanleitung zeigt Ihnen, w

ie Sie die FREECOM
 Sprechgar-

nitur anbringen und an Ihren M
otorradhelm

 befestigen. 
Questa guida di installazione guida all’attacco del dispositivo 
FREECOM

 e del supporto al casco per m
otocicletta.

Este guia de instalação irá orientá-lo na fixação do fone de ouvido 
e do suporte do FREECOM

 em
 seu capacete. 

Данное руководство пом
ожет вам

 присоединить 
гарнитуру и держ

атель FREECOM
 к ваш

ему м
отош

лему.
本

書
で

は
、FREECO

M
ヘ

ッ
ド

セ
ッ

ト
と

ク
レ

ー
ド

ル
を

ヘ
ル

メ
ッ

ト
に

取
り

付
け

る
方

法
に

つ
い

て
説

明
し

ま
す

。

EN | CONTENTS OF BOX

1 Cradle with m
ic and speaker jacks   2  Speakers   3  Hybrid m

ic   ➍  Corded m
ic (FREECOM

 2/4 only)   5  Adhesive plate   6  Speaker booster pads   7  Square Velcro pads for speakers (x2)
8 Rectangular Velcro pads for hybrid m

ic (x2)   9  Hybrid m
ic clip   10  Alcohol pads (x2)   11  Hybrid m

ic replacem
ent sponge   ⓬  Corded m

ic replacem
ent sponge   13  Freecom

 Headset (not shown)
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